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Vă mulțumim pentru achiziționarea produsului VIVAX. 
Instrucțiunile de operare vă furnizează cele mai detaliate informații pentru 
folosirea telefonului tabletă. 
Înainte de a utiliza noul dvs. telefon pentru prima dată, citiți instrucțiunile 
de siguranță din capitolul „Note privind siguranța”. 
Pentru a profita la maximum de telefonul dvs., vă rugăm să citiți cu atenție 
toate instrucțiunile și să le păstrați acolo unde vor fi citite de către toți cei 
care folosesc produsul. 
 

NOTE PRIVIND SIGURANȚA 
Citiți aceste instrucțiuni de siguranță înainte de a utiliza aparatul și păstrați-
le pentru a le putea consulta ulterior. Respectați întotdeauna aceste măsuri 
de siguranță de bază atunci când utilizați telefonul sau tableta. Acest lucru 
reduce riscul de incendiu, șoc electric și răniri. 
 

BATERIA, ÎNCĂRCĂTORUL ȘI ALTE ACCESORII 
Dacă cablul încărcătorului este deteriorat, reparați-l la producător, centrul 
său de service sau printr-o persoană calificată în mod similar, pentru a evita 
orice pericol. 
Încărcătorul nu este destinat utilizării de către persoane (inclusiv copii) cu 
capacități fizice, senzoriale sau mentale reduse. Persoanele care nu au citit 
manualul, cu excepția cazului în care au primit explicații de la o persoană 
responsabilă de siguranța și supravegherea lor, nu ar trebui să utilizeze 
această unitate. Copiii vor fi supravegheați pentru a se asigura că nu se joacă 
cu încărcătorul. 
Încărcătorul ar trebui să fie întotdeauna ușor accesibil. Aparatul nu trebuie 
expus la apă. Nu puneți obiecte umplute cu lichide, cum ar fi vase, pe 
dispozitiv. Păstrați întotdeauna o distanță minimă de 10 cm în jurul unității 
pentru a asigura o ventilație suficientă. Sursele de foc deschis, precum 
lumânările, nu ar trebui să fie puse pe partea superioară a dispozitivului. 
Aparatul este destinat utilizării numai într-un climat temperat. Nu 
demontați și nu modificați încărcătorul; în caz contrar, pot apărea vătămări 
corporale, șoc electric și incendiu 
Nu utilizați încărcătorul în locuri cu umiditate ridicată, cum ar fi baie, etc., în 
caz contrar, ar putea apărea șocuri electrice, incendii și deteriorări ale 
încărcătorului. 
Nu atingeți încărcătorul, firul electric și priza electrică cu mâna umedă; în 
caz contrar, poate apărea șoc electric.  



RO VIVAX  

2 

ATENȚIE: Pericol de explozie dacă bateria este introdusă incorect sau nu 
este înlocuită cu o baterie de același tip sau echivalent. Bateria nu trebuie 
expusă la căldură excesivă, cum ar fi expunerea la soare, foc sau condiții 
similare. Acumulatorul trebuie eliminat în siguranță.  
 
OPRIȚI ÎN ZONELE RESTRICȚIONATE 
Opriți dispozitivul mobil acolo unde nu este permisă utilizarea 
dispozitivelor mobile sau unde există riscul de a provoca interferențe sau 
pericole, de exemplu la bordul unei aeronave, în apropierea 
echipamentelor medicale, a combustibilului, a produselor chimice sau a 
locurilor de sablare. 
PERSONAL AUTORIZAT: Numai persoanele calificate sunt autorizate să 
instaleze sau să repare acest produs 
ACCESORII: Utilizați numai baterii, încărcătoare și alte accesorii care sunt 
compatibile cu acest echipament. Nu conectați produse incompatibile. 
PĂSTRAȚI ECHIPAMENTUL USCAT: Acest echipament nu este rezistent la 
apă. Țineți-l uscat. 
COPII: Păstrați dispozitivul mobil într-un loc sigur, departe de accesul 
copiilor mici. Dispozitivul mobil conține piese mici care pot prezenta un 
pericol de sufocare. 
Interferența de radio-frecvență 
Emisiile de frecvențe radio de la dispozitivele electronice pot interfera cu 
alte echipamente electronice și pot cauza disfuncționalități. Deși acest 
dispozitiv mobil a fost proiectat în conformitate cu reglementările UE 
privind emisiile de frecvențe radio, transmițătoarele wireless ale 
dispozitivelor mobile și circuitele electrice pot provoca interferențe cu alte 
echipamente electronice. De aceea, vă recomandăm să luați următoarele 
măsuri de precauție: 
Avioane: Echipamentul wireless poate provoca interferențe în aeronave. 
Opriți dispozitivul mobil înainte de a vă urca la bordul aeronavei. Nu utilizați 
la sol până când acest lucru nu este permis de echipajul de zbor. 
Vehicule: Emisiile de frecvențe radio ale dispozitivelor mobile pot afecta 
sistemele electronice ale autovehiculelor. În ceea ce privește autovehiculul 
dvs., consultați producătorul sau distribuitorul. 
Implanturi medicale: Producătorii de echipamente medicale recomandă o 
distanță minimă de 15 centimetri între un dispozitiv wireless și un dispozitiv 
medical implantat, cum ar fi un stimulator cardiac sau un defibrilator, 
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pentru a evita orice interferență cu dispozitivul medical. Următoarele 
recomandări sunt aplicabile persoanelor care poartă astfel de dispozitive: 
-  Țineți întotdeauna echipamentele wireless la mai mult de 15 cm distanță 

de dispozitivul medical. 
-  Nu purtați niciodată echipament wireless într-un buzunar pentru piept. 
-  Puneți acest echipament la urechea opusă dispozitivului medical. 
-  Opriți echipamentul wireless dacă credeți că interferează cu dispozitivul 
-  Urmați instrucțiunile furnizate de producătorul implantului medical. 
Dacă sunteți dotat cu un implant medical și aveți întrebări legate de 
utilizarea echipamentului mobil / wireless, trebuie să vă adresați medicului 
dumneavoastră 
Alte dispozitive medicale: Echipamentul de transmisie radio, inclusiv 
dispozitivele mobile, poate interfera cu funcționarea corespunzătoare a 
echipamentului medical insuficient protejat. Consultați un medic sau 
producătorul de aparatură medicală pentru a afla dacă echipamentul este 
suficient protejat de semnalele de unde radio externe. Opriți dispozitivul, 
dacă este necesar conform reglementărilor, în special în spitale. 
 

Unități medicale: Spitalele și instituțiile sanitare pot utiliza echipamente 
care sunt deosebit de sensibile la emisiile de frecvențe radio externe. Opriți 
dispozitivul mobil atunci când personalul sau anunțurile indică astfel. 
Auz: Avertisment: Folosind un set de căști, nu puteți să auziți corect 
sunetele din exterior. Nu utilizați căștile dacă acesta v-ar putea pune în 
pericol siguranța. Unele dispozitive mobile pot interfera cu funcționarea 
corectă a aparatelor auditive. 
Locurile de sablare și zonele marcate: Opriți dispozitivul în zone cu 
potențial exploziv. Urmați toate instrucțiunile oficiale. Scânteile din astfel 
de zone pot provoca o explozie sau un incendiu, ducând la vătămări grave 
sau la moarte. Opriți echipamentul în stațiile de carburanți, în special când 
se află lângă pompele de combustibil. Respectați cu strictețe restricțiile de 
utilizare în depozitele de combustibil, în uzinele chimice sau în locurile care 
utilizează explozivi. Zonele potențial explozive sunt adesea, dar nu 
întotdeauna, semnalate clar. Acestea includ zone în care în mod normal se 
consideră că este recomandabil să se oprească motoarele autovehiculelor, 
zona de sub punte pe nave, instalații de stocare sau transfer chimic și zone 
în care aerul conține produse chimice sau particule, cum ar fi cerealele, 
praful și pulberea metalică. Toate dispozitivele noastre mobile sunt 
conforme cu standardele și reglementările internaționale și, dacă este 
nevoie, cu cele naționale, în vederea limitării expunerii utilizatorilor la 
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câmpuri electromagnetice. Aceste standarde și regulamente au fost 
adoptate după finalizarea unor cercetări științifice extinse. Această 
cercetare nu a stabilit nicio legătură între utilizarea dispozitivului mobil și 
efecte adverse asupra sănătății, dacă dispozitivul este utilizat în 
conformitate cu practicile standard. Cu toate acestea, dacă doriți să reduceți 
nivelul de expunere la radiații de frecvență radio, puteți să vă limitați 
utilizarea de comunicații wireless, deoarece timpul în contact este un factor 
de expunere pentru o persoană și puteți să vă îndepărtați de dispozitiv, 
deoarece nivelul de expunere scade cu reducerea distanței.  
 
PRECAUȚII GENERALE PRIVIND SIGURANȚA ȘI SFATURI 
Citiți si păstrați acest manual pentru referințe ulterioare. 
Avertismente: Instrucțiunile aplicate pe produs și prevăzute în manualul de 
utilizare trebuie respectate întotdeauna. 
Curățare: Nu folosiți lichide de curățare sau aerosoli. Folosiți o cârpă moale 
umezită pentru curățare. 
Adaptoare: Utilizați adaptoarele recomandate de producător. Alte 
adaptoare pot fi periculoase sau pot invalida garanția. 
Umiditate & Apă: Nu utilizați în apropierea apei, cum ar fi cada de baie, 
chiuveta de bucătărie, mașina de spălat sau piscina. 
Ventilație: Dacă există dispozitive și orificii în dispozitivul mobil, acestea 
sunt prevăzute pentru ventilație pentru a asigura funcționarea fiabilă și 
protecția împotriva supraîncălzirii. Aceste deschideri nu trebuie blocate prin 
plasarea produsului pe un pat, o canapea, un covor sau altă suprafață 
similară. 
Sursa de alimentare: Acest dispozitiv mobil trebuie operat de la tipul de 
sursă de alimentare indicat pe eticheta tehnică. Consultați distribuitorul de 
produs sau site-ul nostru pentru mai multe informații. Pentru produsele 
destinate să funcționeze cu surse de alimentare pe baterii sau din alte surse, 
consultați instrucțiunile de utilizare. 
Suprasolicitarea: Nu supraîncărcați prizele de perete, cablurile 
prelungitoare sau fișele integrate, deoarece acest lucru poate duce la risc 
de incendiu sau șoc electric. 
Pătrunderea de obiecte și lichide: Nu puneți obiecte de nici un fel pe sau în 
acest produs prin orificii, deoarece acestea pot atinge puncte de tensiune 
periculoase sau pot scurtcircuita părți care ar putea provoca un incendiu sau 
un șoc electric. Nu vărsați niciodată lichide de orice fel pe produs. 
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Întreținere: Nu încercați să vă reparați singur acest produs, deoarece 
deschiderea sau scoaterea capacelor vă poate expune la tensiuni 
periculoase sau alte pericole și va anula garanția. Contactați personalul de 
service calificat pentru toate lucrările de service. 
Daune care necesită service: Deconectați acest produs de la priza de perete 
și adresați-vă personalului de service calificat: 
a) atunci când sursa de alimentare este avariată 
b) dacă a fost vărsat lichid 
c) dacă produsul a fost expus ploii sau apei 
d) dacă produsul nu funcționează normal 
e) dacă produsul a fost scăpat sau deteriorat în vreun fel (garanție 
invalidată) 
Căldură: Produsul trebuie ținut departe de sursele de căldură, cum ar fi un 
radiator, un calorifer, o sobă sau alte produse care generează căldură. 
Piese de schimb: Înlocuirile neautorizate la întreținerea acestui produs pot 
provoca incendii, șocuri electrice sau alte pericole. Asigurați-vă că 
tehnicianul de service a folosit componentele specificate de producător. 
Economia de energie: Pentru a economisi energie, deconectați adaptorul 
de alimentare USB atunci când nu îl utilizați. Adaptorul de alimentare USB 
nu are un comutator de alimentare, deci trebuie să deconectați adaptorul 
de la priza electrică atunci când nu îl utilizați pentru a evita irosirea de 
energie. Aparatul trebuie să rămână aproape de priza electrică în timpul 
încărcării. 
Presiunea sonoră excesivă de la căști poate duce la pierderea 
auzului. Dacă observați o perturbare sau zgomot în urechi, nu mai 
utilizați căștile. 
 

ATENȚIE ATUNCI CÂND CONDUCEȚI 
• Nu folosiți dispozitivul mobil atunci când conduceți. Concentrați-vă pe 

condus. 
• Semnalele radio ar putea afecta unele sisteme electronice ale mașinii, 

cum ar fi sistemele audio și sistemele de alarmă. 
• Dacă autovehiculul este echipat cu un airbag, nu afectați mecanismul 

acestuia cu echipamente fixe sau fără fir. Acest lucru poate duce la 
vătămări grave din cauza performanțelor necorespunzătoare. 

INTERFERENȚE: Toate dispozitivele wireless sunt susceptibile la interferențe 
care le pot afecta performanțele. 
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Descărcare de fișiere și aplicații: Fișierele pe care le descărcați de pe 
Internet pot include viruși care vă vor deteriora dispozitivul. Pentru a reduce 
acest risc, descărcați numai fișiere din surse de încredere. Descrierile din 
acest manual se bazează pe setările implicite ale aparatului. Imaginile și 
capturile de ecran utilizate în acest manual pot diferi de produsul real. 
Dacă dispozitivul primește o sursă de alimentare instabilă în timpul 
încărcării, este posibil ca ecranul tactil să nu funcționeze corect. Dacă se 
întâmplă acest lucru, deconectați cablul USB de la dispozitiv. 
Aparatul se poate încălzi în timpul încărcării. Acest lucru este normal și nu 
ar trebui să afecteze durata de viață sau performanța dispozitivului. 
 

Precauții pentru utilizare - VALORI SAR 
Acest dispozitiv mobil respectă normele privind expunerea la unde radio. 
Dispozitivul mobil este un emițător și receptor radio. Acesta a fost conceput 
să respecte limitele recomandate de orientările internaționale pentru a 
limita expunerea la undele radio. Aceste orientări au fost elaborate de 
organizația științifică independentă ICNIRP și includ marje de siguranță 
menite să asigure protecția tuturor, indiferent de vârstă și stare de sănătate. 
Recomandările privind orientările de expunere pentru dispozitivele mobile 
utilizează o unitate de măsură cunoscută ca rată de absorbție specifică sau 
SAR. Limita SAR definită în recomandările ICNIRP este de 2,0 wați / kilogram 
(W / kg) în medie pe 10 grame de țesut. În încercările de determinare a SAR, 
echipamentul este utilizat în poziții de utilizare standard la cel mai înalt nivel 
de putere certificat în toate benzile de frecvență testate. Nivelul SAR real al 
unui dispozitiv utilizat poate fi mai mic decât valoarea maximă deoarece 
echipamentul este proiectat să utilizeze doar puterea necesară de la rețea. 
Această valoare se modifică în funcție de mai mulți factori, cum ar fi distanța 
de la o stație de bază a rețelei. 
 

 
 

Acest dispozitiv respectă instrucțiunile privind expunerea la radiofrecvență 
atunci când este utilizat fie în poziția normală de utilizare la nivelul urechii, 
fie când este poziționat la cel puțin 5 mm distanță de corp. 
 
Adaptorul trebuie instalat în apropierea echipamentului și trebuie să fie 
ușor accesibil. 
Fișa de CA este considerată dispozitiv de deconectare a adaptorului.. 
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SAR VALORI:  
CAP: 1,276  W/kg 10g 
CORP:  1,173  W/kg 10g 
 
 

Accesorii 
Adaptor: WRP2E-050200U 100-240V~ 50/60Hz 0.4A Max  

Output: 5.0Vdc, 2.0A, 10.0W 
Bateriei: 3.7V 5800mAh Li-Poly 
Puterede ieșire: 10W Max 
Eficiență activă medie:  82,42% 
Eficiență la sarcină redusă (10%) 80,11% 
Consum de energie fără sarcină: 0,10W (Max) 
 
 

Actualizările software vor fi lansate de producător pentru a remedia erori sau 
pentru a îmbunătăți funcțiile după lansarea produsului. Toate versiunile de 
software lansate de producător au fost verificate și sunt încă conforme cu regulile 
aferente. 
 
Adaptorul trebuie instalat lângă echipament și trebuie să fie ușor 
accesibil. 

Ștecherul AC considerat dispozitiv de deconectare a adaptorului.  
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Banda de frecvență de operare (RF): 
 
 

W
W

AN
 

Suporta benzi (MHz) : 
 
GSM900 : Tx 880~915, Rx 925~960 
GSM1800 : Tx 1710~1785, Rx 1805~1880 
WCDMA Band I : Tx 1920~1980, Rx 2110~2170 
 
LTE Band 1: Tx 1920~1980, Rx 2110~2170 
LTE Band 3: Tx 1710~1785, Rx 1805~1880 
 

Putere 
maxima: 
32,72 dBm 
29,69 dBm 
22.74dBm 
 
22.71dBm 
22.49dBm 
 

W
LA

N
 

Frecvență (MHz): 
 
2412~2472, 2422~2462 
 

Putere 
maxima 
(EIRP): +/- 
10.75dBm 
 

BT
 Frecvență (MHz): 

2402~2480 
Putere 
maxima 
3,57dBm EIRP 

 Frecvență GPS: 175,42MHz, FM: 87,5-108 MHz  
 

 
Frecvențele RF pot fi utilizate în Europa fără restricții.  
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Valorile SAR se bazează pe prospect. 
Declarație de conformitate UE  
Prin prezenta, M SAN Grupa d.o.o. declară că tipul de 
echipament radio SmartTelephone este în conformitate cu 
Directiva 2014/53/UE. 
Textul integral al declarației UE de conformitate este 
disponibil la următoarea adresă de internet: 
www.msan.hr/dokumentacijaartikala: 
Instrucțiuni pentru utilizarea dispozitivului dvs. găsiți la 
http://hr.vivax.com/, Selectați: 
PROIZVODI→Smart, Choose Model → Documents → Korisnički priručnik 
 
 

Informații privind eliminarea pentru utilizatorii de deșeuri de 
echipamente electrice și electronice (gospodării pivate) 
 

Acest simbol pe produsul (produsele) și / sau documentele 
însoțitoare înseamnă că produsele electrice și electronice utilizate 
nu trebuie amestecate cu deșeurile menajere.  Pentru un tratament 
adecvat, recuperare și reciclare, vă rugăm să predați acest produs 

(produsele) în punctele de colectare desemnate unde acesta va fi acceptat 
gratuit. În mod alternativ, în unele țări este posibil să puteți returna 
produsele la comerciantul local cu amănuntul la achiziționarea unui produs 
nou echivalent. Eliminarea corectă a acestui produs va contribui la 
economisirea resurselor valoroase și la prevenirea eventualelor efecte 
negative asupra sănătății umane și asupra mediului, care ar putea rezulta 
din manipularea inadecvată a deșeurilor. Contactați autoritatea locală 
pentru mai multe detalii despre cel mai apropiat punct de colectare 
desemnat. Se pot aplica sancțiuni pentru eliminarea incorectă a acestor 
deșeuri, în conformitate cu legislația națională. 
 
 

Eliminarea bateriilor uzate 
Verificați reglementările locale privind eliminarea bateriilor uzate 
sau contactați serviciul local pentru clienți pentru a obține 
instrucțiuni privind eliminarea bateriilor vechi și uzate. Bateriile din 

acest produs nu trebuie aruncate împreună cu deșeurile menajere. 
Asigurați-vă că eliminați bateriile vechi în locuri speciale pentru eliminarea 
bateriilor uzate care se găsesc în toate magazinele de unde puteți cumpăra 
baterii. 
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PRINCIPALELE COMPONENTE ȘI FUNCȚII 

1. Buton de pornire

2. Vol +/Vol- 

3. Priză pentru căști

4. USB 2.0 type C port

5. Slot pentru card TF 

6. Slot pentru cartela SIM

7. Camera frontal

8. Camera din spate

9. Difuzoare
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Descrierea funcțiilor butoanelor： 
 
 

Butonul de pornire 
Apăsare scurtă pentru blocare/deblocare 
ecran, apăsare lungă pentru pornire și 
închidere. 

Volum +（sus） Mărirea volumului 

Volum -（jos） Mărirea volumului 

 
 

Butonul HOME 
(ecran principal) 

Atingeți-l în orice interfață și vă veți 
întoarce la ecranul principal. 

Butonul Back 
(înapoi) 

Atingeți-l în orice interfață și vă veți 
întoarce la meniul anterior 

Buton Meniu 

Acest buton va afișa interfața meniului. 

Buton Setting 

Afișează istoricul activităților recente 
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NOTIFICĂRI AFIȘATE  
 

 

 
Mesaj email nou  Fără sunet 

 
Mesaj G-mail nou 

 Card SD 
adăugați/îndepărtat 

 Mod conexiune USB  Descărcare / Încărcare 

 Momento  Descărcare finalizată 

 Alarmă activă  
Notificare generală (de 
exemplu: eroare 
sincron) 

 
Modul de redare 

 
Sincronizare date 

 Conexiune Wi-Fi și 
intensitate semnal 

 
Simbol baterie 

 Mod avion  Bateria se încarcă 

 Bluetooth  Intensitate semnal 
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PRIMA UTILIZARE 
 

Vă rugăm să opriți dispozitivul înainte de a introduce sau scoate cartela SIM 
și cardul de memorie. 
 
 Instalarea cartelei SIM sau TF: 
 
În tableta dvs. există slot pentru card 
Micro SIM și slot pentru card Micro 
Memory TF. 
1. Deschideți capacul din partea de sus a 
tabletei. 
2. Introduceți corect cartela Micro SIM sau 
Micro cardul de memorie (contactele spre 
capacul din spate). 
3. Împingeți cartela SIM/TF în poziția 
corectă în unitate. 
 
IMPORTANT:  
a. Înainte de inserarea sau scoaterea unei 

cartele(unui card), închideți tableta. Nu 
introduceți sau nu scoateți niciodată o 
cartelă(un card) în timp tableta este pornită, 
deoarece aceasta poate deteriora cartela(cardul) sau tableta. 

 

Pornirea  

1. Porniți tableta, apăsați lung mai mult de 3 secunde butonul de pornire. 

2. Tableta dumneavoastră va porni în câteva momente (după pornirea 
sistemului de operare) și va afișa imaginea ecranului principal. 

3. Acum este necesar să efectuați setările de bază ale Tabletei 
dumneavoastră pentru a accesa aplicațiile din Google™ Play Store, 
rețeaua wireless Wi-Fi™ și alte servicii. 

 

A) Urmați instrucțiunile care sunt afișate în „Expert – Ghid de 
configurare tabletă”: 



RO VIVAX  

14 

Expertul vă va ghida în configurarea și personalizarea tabletei dvs. 
pentru a accesa rețeaua telefonică, rețeaua Wi-fi, Contul Google™, 
conturile de e-mail și alte configurări.  
Când ați terminat configurarea inițială a tabletei, se va afișa ecranul 
principal și tableta este gata de a fi utilizată. 

 

 

Limbă OSD: 

 

Setare rețea Wi-Fi: 

 
 
Copiați datele de setare de pe alt dispozitiv (opțional) 
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Setare cont de Google 

 
 
După ce ați termina setările de bază (Conexiunea Wi-Fi, Contul Google, Contul de 
Gmail™ și Setările de confidențialitate) puteți să începeți să vă folosiți noua 
dumneavoastră tabletă. 

Sau ... 
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B. Pentru accesa și ajusta setările, respectați pași de mai jos: 

a. Pe ecranul principal, deschideți lista de aplicații, faceți swipe cu degetul 
de jos în sus. 

b. Atingeți pictograma Setări:  
c. Pentru a selecta limba de afisare, selectați „Limbă și tastatură” și 

alegeți limba dorită din listă. 
d. Pentru a vă autentifica la o rețea Wi-Fi și a modifica setările, selectați 

„Wi-Fi” și respectați instrucțiunile de pe ecran. 
e. Pentru a vă autentifica cu un cont Google, fără aceste setări nu veți 

putea să descărcați aplicații din Google Play Store, selectați „Conturi”.  
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ÎNCĂRCAREA BATERIEI 
 

În majoritatea cazurilor, tableta dumneavoastră este livrată cu o baterie 
preîncărcată la 40%, deci este gata de a fi utilizată. 
Când nivelul bateriei scade sub 10%, conectați încărcătorul la tabletă. 
a. Conectați mufa mini USB de la încărcător în portul USB al tabletei. 
b. Introduceți încărcătorul într-o priză. Pe dispozitiv se afișează împreună cu 

pictograma bateriei se afișează pictograma fulger ce indică încărcarea. 
c. Încărcați dispozitivul până simbolul bateriei afișează că acesta este 

complet încărcat. 
d. Deconectați telefonul/tableta și încărcătorul de la sursa de alimentare. 
 

 

Atenție: Încărcați tableta într-un loc bine ventilat la o temperatură cuprinsă 
între -10C to +40C. Folosiți doar încărcătorul furnizat de producător. 
Folosirea unui încărcător neconform poate conduce la pericole și încalcă 
clauza de garanție a producătorului. Dacă în timpul încărcării temperatura 
este prea mare sau prea scăzută, dispozitivul va trimite o avertizare și va 
opri încărcarea pentru a evita deteriorarea bateriei sau orice pericol. 
 

 
 
 
 
 

ÎNCHIDEREA 

Mențineți apăsat butonul de pornire/oprire Fereastra afișată va avea 
opțiunea de închidere, atingeți pictograma de închidere   
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Cuprins 
 

 1. Prezentare tabletă 18 
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Setări 
 
1. Prezentare tabletă 
 

Pe ecranul principal faceți 
swipe de sus în jos pe ecran 
pentru a deschide și a afișa 
meniul rapid pentru a seta: 
- Luminozitatea ecranului 
-  Accesul la Wi-Fi 
-  Accesul la rețelele 
-  Conexiunea Bluetooth 
-  Modul avion 
-  GPS... 
 
 
2. Butoane 
Butonul de Pornire/Oprirea:  
Pentru a porni tableta, apăsați câteva secunde butonul de pornire. 
Când tableta este pornită, apăsați scurt butonul pentru debloca/bloca 
ecranul. 
În partea de jos a ecranului puteți găsi butoanele de navigare: 
1. Butonul Home (  ): Atingeți acest buton pentru a reveni la ecranul 

principal. În timp ce este afișat ecranul principal, atingeți și țineți apăsat 
butonul pentru a vedea caracteristicile accesate recent. 

2. Butonul Meniu (  ): În timp ce este afișat ecranul principal, atingeți 
butonul pentru a seta o imagine de fundal, adăuga widgeturi, vizualiza 
setări, a intra în setările de sistem. 

3. Butonul Back (  ): Atingeți pentru a vă întoarce la meniul anterior. 
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3. Ecran 
Pentru a deschide lista 
de aplicații, pe ecranul 
principal, faceți swipe 
de jos în sus : Se va 
afișa o listă a tuturo 
aplicațiilor instalate pe 
tableta 
dumneavoastră. 

Pentru a lansa 
aplicațiile, atingeți 
pictogramele 
corespunzătoare. 
 
4. Blocarea 

ecranului 
Puteți spori securitatea 
tabletei 
dumneavoastră prin 
selectarea opțiunii de 
blocare a ecranului. 
Setările de blocare a 
ecranului pot fi găsite în 
„Setări”>„Securitate”> „Blocare ecran”. 
 

Puteți să vă setați blocarea ecranului dumneavoastră 
în următoarele nivele de securitate:  

- Fără blocare 
- Swipe pe ecran 
- Model 
- PIN  
- Parolă 

5. Ecran 
Pentru a deschide lista de aplicații, pe ecranul 
principal, faceți swipe de jos în sus : Se va afișa 
o listă a tuturo aplicațiilor instalate pe tableta 
dumneavoastră. 

Pentru a lansa aplicațiile, atingeți pictogramele corespunzătoare. 
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6. Blocarea ecranului 
Puteți spori securitatea tabletei dumneavoastră prin selectarea opțiunii de 
blocare a ecranului. Setările de blocare a ecranului pot fi găsite în 
„Setări”>„Securitate”> „Blocare ecran”. 
 

Puteți să vă setați blocarea ecranului 
dumneavoastră în următoarele 
nivele de securitate:  

- Fără blocare 
- Swipe pe ecran 
- Model 
- PIN  
- Parolă 

 
 
7. Personalizați ecranul de pornire 
 
În modul de așteptare, țineți apăsată o zonă goală sau apăsați 
butonul de meniu pentru a seta imaginea de fundal. În plus, 
puteți, de asemenea, să 
ștergeți elemente din 
ecranul de pornire, să 
mutați elemente, să 
adăugați elemente pe 
ecranul principal pentru a 
personaliza ecranul de 
pornire 
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8. Camera 
Tableta este echipată cu camere de înaltă rezoluție (opțional) și o cameră 
video, care sunt concepute pentru ca dvs. să împărtășiți momente minunate 
cu prietenii și familia. 
Reglați focalizarea, blițul, măriți sau micșorați și comutați între funcții 
răsturnând pictograma de pe ecran 
 
 

 



VIVAX  RO 

23 

9. Internet 
Puteți să vă conectați la 
internet prin selectarea 
rețelei 3G broadband, 
WLAN etc. Bucurați-vă de 
muzică, videoclipuri, 
aplicații și știri oriunde și 
oricând doriți.  
Puteți activa/dezactiva 
orice fel de conexiune 
doriți cu ajutorul meniului 
rapid sau din setări.  
Pentru navigarea pe 
internet, folosiți aplicații 
android de la Google sau 
aplicații de internet. 

 
 
10. Efectuarea 
unui apel 
Puteți efectua un apel 
sub interfața Jurnal de 
apeluri, Contacte, Mesaj 
(care conține un număr 
de telefon) sau cu 
introducerea directă a 
numărului de telefon. 
În modul de așteptare, 
atingeți un număr pentru 
a efectua un apel. 
Pentru a forma numărul 
de telefon direct: 
Apăsați pictograma: . 
Formați numărul și 
apăsați butonul Albastru 
pentru a efectua un apel. 
Când apelul este 
terminat, apăsați 
butonul Albastru.  
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11. Messaging 
 

Atingeți și țineți apăsat 
câmpul în care doriți să 
scrieți pentru a selecta o 
metodă de scriere. 
Puteți introduce 
emoticoane, imagini, 
fișiere audio sau video și 
le puteți trimite la mai 
mulți destinatari. 
 
 
 
 
 
 
12. Gmail 
 

Tableta dumneavoastră este 
compatibilă cu Gmail și diferite 
formate de muzică, care le 
poate împărții în 4 categorii 
diferite, de exemplu Artiști, 
Albume, Melodi și Liste de 
redare.  
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11.Gallery Go 

 
 
Vă va fi foarte ușor să vizualizați toate fotografiile. Faceți swipe la dreapta 
sau la stânga pentru a vă vizualiza fotografii. Atingeți de două ori sau faceți 
pinch pentru a mări fotografia. Le puteți edita, partaja, imprima și multe 
altele. 
 
12. Tăiere, Copiere și Lipire 
Atingeți și țineți apăsat pe textul care 
doriți să-l selectați pentru a afișa lupa 
și apoi deplasați-vă degetul pentru a 
muta punctele de selectare. Apoi 
atingeți pentru a tăia, copia sau 
pentru a lipi. Este foarte ușor să 
copiați text de pe pagini web, din 
email-uri sau mesaje text. 
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13.Hărți și GPS
Puteți vizualiza imagini prin satelit sau harta străzilor cu instrucțiuni 
detaliate despre traseu, pe măsură ce vă deplasați pe stradă. Aplicația Map 
poate fi utilizată pentru a vă localiza, pentru a vedea condițiile de trafic în 
timp real, rutele pietonale, rutele de autobuz sau instrucțiunile de 
deplasare cu autovehiculul.  

Hărțile Google disponibile depind de conexiunea la Internet și setările GPS. 

De asemenea, puteți descărca diverse hărți GPS din Google Play Store. 
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Specificații 

Dimensiune(mm*mm*mm) 208,4 x 124,5 x 9,65mm 

Greutate Approx 480g 

LCD 10,1” IPS (800x1280) 

SO Android™ 11 

Procesor A75 2.0GHz + 3*A55 1.8GHz 

Memorie 3GB DDR3 RAM, 32GB internal 

WI-FI 802.11b/g/n 

Conexiuni USB Type-C, Micro-SD (up to 
32GB), Headphone Jack 

Baterie 3.7V 5800mAh Li-Poly 

Timp de funcționare Up to 6h Talk/Use 
Up to 100h Standby 

Temperatura de funcționare Between 0°C – 40°C 

AndroidTM 11.0 Pie  
Robotul Android este reprodus sau modificat din munca creată și partajată de Google 
și utilizat conform termenilor descriși în licența de atribuire Commons 3.0. 
Wi-fi®, Wi-fi Protected Setup™, Wi-fi direct™, Wi-fi CERTIFIED™ și sigla Wi-fi sunt mărci 
comerciale înregistrate ale Wi-fi Alliance. 
Google, Android, Google Play și alte mărci sunt mărci comerciale ale Google LLC; 
Android este marcă comercială a Google LLC. 
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